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Aktivnosti v okviru projekta Evalvacija vzgoje in izobraževanja v RS  omogoča sofinanciranje





 Evropskega socialnega sklada Evropske unije in Ministrstva za šolstvo in šport.


PRIMER DOBRE PRAKSE

(Žariščna skupina OŠ Rodica)

Ime in priimek učiteljice in vzgojiteljice: Simona Gomboc in Ema Cerar

Sodelovanje: Natalija Pokovec, ga. Karina Kokot – mama deklic, ki obiskujeta 1. in 3.b in je po rodu Mehičanka ter ga. Meta Maček – šolska organizatorka prehrane

Predmet: Multikulturnost in socialna pravičnost

Razred/oddelek (starost otrok): 1.b in 3.b (6–7 in 8–9 let)

Število učencev: 44

Naslov teme: MEHIKA

Trajanje: predhodna priprava: dve ločeni uri – pri predmetu Spoznavanje okolja (SPO), osrednji del: v istem dnevu – predmeti SPO, SLO, GVZ, LVZ

Povezava z drugimi predmeti:  DA

Medpredmetne povezave: SPO, SLO, GVZ, LVZ 
Povezava na predhodne učne ure: DA


Navezava na naslednje učne ure: DA

PRILOGE:

1. Zgodba: Gospod volk: Štefan, A. (2002): Čudežni mlinček. Mladinska knjiga, Ljubljana.

2. Ali zgodba: Hlebček kruha: Brenkova, K. (2006): Mamka Bršljanka. Mladinska knjiga, Ljubljana.

3. Mehiška pesem in ples: Pesek, A. (2004): Glasba 3. Mladinska knjiga, Ljubljana. 
4. Piñata: Fleetwood, J. (1997): O ljudeh in krajih. DZS, Ljubljana.

5. Kuharski recepti: Ortiz, E. L. (2007): Okus po Mehiki. Učila, Tržič.

6. Druga literatura za otroke: 

Labbe, B. (2005): Filozalogajčki. Pomurska založba, Murska Sobota.

Kindersley, B. in A. (1996): Otroci vsega sveta. Mladinska knjiga, Ljubljana.

Noble, J. in drugi (1998): Mexico. Lonley Planet, Australia.

Robins, D. (1995): Otroška svetovna kuharska knjiga. Obzorja, Maribor.

7. Slikovni utrinki iz projektnega dne:

[image: image1.png]



Slika 1: Potopisno predavanje gospe Karine Kokot
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Slika 2: Piñata 
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Slika 3: Ples Zbrale so se kukarače
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Slika 4: Priprava in preizkušnja mehiških jedi

Refleksija (Simona Gomboc)

Ko sem se odločila za sodelovanje v omenjem projektu, sem se odločila, da bom svoje delovanje usmerila predvsem na področje multikulturnosti. Razlogov za takšno odločitev je več. Sama rada potujem in spoznavam druge kulture. Opazila pa sem, da tovrstne vsebine zelo zanimajo tudi učence, ki se na  globusu in zemljevidih že precej dobro znajdejo, radi listajo po knjigah o tujih državah, njihovih znamenitostih... 

Eden od glavnih motivov pa je bil tudi ta, da otrokom še bolj nazorno in sistematično približamo Mehiko; državo iz katere prihaja mama ene od naših učenk. Deklica ima sestrico v 1. razredu, zato sva se z vzgojiteljico omenjenega razreda odločili, da dejavnosti izpeljeva skupaj in otrokom omogočiva, da (kljub različnim zmožnostim in znanju) sodelujejo med seboj ter se učijo tudi drug od drugega.

Zanje sva pripravili raznolike dejavnosti, preko katerih so pridobivali znanja/izkušnje na vseh treh področjih (spoznavnem, čustvenem, psihomotoričnem). S pomočjo zemljevida, knjig, fotografij, videoposnetka... so učenci vodeno ali samostojno spoznali osnovne značilnosti Mehike in življenja v njej. V tem delu so bile informacije ga. Kokot še posebej neprecenljive.

Sami so zaznavali razlike z življenjem pri nas. Večinoma so jih sprejemali pozitivno. Presenetilo jih je, da mehiška mesta niso preveč varna in smejo otroci v mesto le v družbi odraslih.

Mehiško kulturo, običaje in kuhinjo so spoznavali na delavnicah. Na njih so pridobivali tudi dragocene izkušnje iz medsebojnega sodelovanja, pripadnosti skupini... Kot so kasneje poročali, jim je bilo všeč, da so bili pomešani s prvošolci, sodelovali z več učitelji in večinoma imeli možnost prostega izbiranja dejavnosti. Z vsem naštetim se pri rednem pouku namreč težko srečujejo. Zato so bili pri delu zelo motivirani, spodbujali so drug drugega, rezultate svojega dela pa s ponosom predstavili drugim skupinam.

Sodelovanje v projektu je bilo tudi zame osebno zelo pozitivna izkušnja. Najprej zato, ker sem se prvič lotila takšnega dela v tako velikem obsegu in skupini. Veseli me, da nama je k sodelovanju uspelo privabiti tudi druge učitelje in starše (ga.Kokot), čeprav je to pomenilo več usklajevanja in dogovarjanja.

Pri sami izvedbi, razen časovne neusklajenosti delavnic, težav ni bilo. Tudi temu problemu smo se uspešno prilagodili; delo (piňato) smo z enakim navdušenjem zaključil naslednji dan.

Do konca leta bomo pridobljena znanja in izkušnje (Tudi iz prejšnjih letih, ko smo kulturo spoznavali priložnostno.) poskusili še nekoliko nadgraditi, in sicer predvsem v pozitivnem vrednotenju razlik (kulturnih...) med nami. Otroci pa se že zdaj veselijo zadnjega šolskega dne, ko bomo, v skladu z mehiškim rojstnodnevnim običajem, razbili s sladkarijami napolnjeno piňato.  
Refleksija (Ema Cerar)

Česa so se otroci/učenci naučili?

Otroci so se v okviru projektnega učenja učili medsebojnega sodelovanja, spodbujeni so bili k aktivnemu sodelovanju, učili smo se tudi aktivnega poslušanja. V okviru teme so spoznavali drugo kulturo – načine življenja ljudi v Mehiki, njihove navade. Spoznavali smo življenje različnih slojev ljudi, posebej še otrok. Preko mehiške ljudske zgodbe smo spoznavali in v pogovoru po njej iskali različne možnosti za spoznavanje medsebojne različnosti in pomembnosti posameznika, se učili to različnost razumevati in spoštovati.

Kakšna je bila stopnja sodelovanja otrok/učencev?

Otroci so aktivno sodelovali v pripravi neposrednih aktivnosti, upoštevane so bila tudi njihova zanimanja. Sodelovali so v različnih aktivnostih. S soizvajalko sva skušali poskrbeti, da sva bili odprti za njihova vprašanja in pobude, ki so se odpirale sproti.

Vključeni so bili tudi v evalvacijo dogajanja.

Kako so se otroci/učenci odzivali na pripravljene materiale?

V celoti so se otroci z zanimanjem odzvali na pripravljene materiale.

Kako so se otroci/učenci odzivali na zastavljena vprašanja? Kakšna vprašanja so postavljali?

Odziv na zastavljena vprašanja je bil različen. Pri konkretnih aktivnostih (oz. pri aktivnostih, kjer so delali s konkretnim materialom) so se vsi odzivali na dogajanje in vprašanja. Posebej pa moramo obravnavati aktivnost branja mehiške zgodbe in pogovora po njej. Skupina je bila mešana – pri poslušanju in pogovoru so se pokazale razlike v razumevanju in različnem dojemanju prvo- in tretješolcev. Najbolj aktivno je sodeloval del tretješolcev, ki se je v zgodbi čutil nagovorjen kot tisti, ki je sam občutil krivico. Kljub spodbudi ostali del tretješolcev, ki je bil pravzaprav v pogovoru izzvan, ni želel aktivno sodelovati – toda, verjetno nam lahko tudi njihov molk pove, da so razumeli o čem zgodba (gre za zgodbo „Gospod volk”) govori. Prvošolci so zgodbo dojeli na ravni, kot je bila prebrana – dogajanje v svetu živali.

Posebej bi izpostavila vprašanje, ki ga je eden od prvošolcev zastavil na dan predavanja o življenju otrok v Mehiki, ki ga je pripravila mama, ga. Karina. Ko sem jih zjutraj spomnila, da bomo imeli dva posebna dneva, ko se bomo pogovarjali in počeli različne aktivnosti, ki bodo vse povezane z Mehiko, se je oglasil in vprašal, zakaj se mi toliko pogovarjamo o tem. Otroke sem povabila, da razmislim. Deževale so različne ideje (ker so drugi revni, ker se nam ljudje, ki so drugačni smilijo, da bomo kaj vedeli o njih ...), najbolj pa sta gotovo izstopala dva odgovora. Enega je postavil taisti deček, ki je dejal, da govorimo o drugih krajih, ljudeh zato, da se, čeprav so v marsičem drugačni, ne norčujemo iz njih in odgovor deklice, ki je dejala, da spoznavamo druge in drugačne zato, da jih znamo poslušati.

Kako so otroci/učenci sodelovali med sabo? 

Otroci so odlično sodelovali med sabo. Poseben izziv sva otrokom nudili s priložnostjo, da so se družili prvo- in tretješolci. Vložili sva veliko truda v to, da bi se učili spoštovati tudi vse v bližini (ne le tiste, ki „živijo na drugi strani oceana in me pravzaprav ne motijo”). Obe meniva, da je bilo učenje v okviru tega projekta učinkovito in bi ga bilo potrebno spodbujati in realizirati tudi v prihodnje.

Ocenite, kako bi lahko nadgradili učno uro/aktivnost? 

Zagotovo bi bilo odlično, če bi vse kar smo spoznali, se naučili, predstavili še ostalim oddelkom, staršem. V nadaljevanju bi lahko poiskali še vse tisto, česar se nismo dotaknili (npr. živalstvo, rastlinstvo, posebnosti Mehike ...). Odlična bi bila priložnost, da bi se povezali s šolo v Mehiki, da bi navezali stike z otroki tam.

Kaj bi še lahko dodali? 

Kot sem omenila že zgoraj, bi temo lahko nadaljevali, nadgrajevali in povezovali tudi v nove smeri. Ker deklici – sestrici, ki sta po mami Mehičanki, pogosto obiskujeta to deželo s svojo družino, nam idej zagotovo ne bi zmanjkalo.

Kaj bi spremenili? 

Pri sami izvedbi zagotovo to, da bi dogajanje raztegnili na več delov oz., da bi si več časa vzeli za posamezne aktivnosti – predvsem se je to pokazalo pri izvedbi delavnic.

Kaj vam je predstavljalo največ težav pri uresničevanju ciljev?

Ker sva s sodelavko želeli, da imamo dogajanje tudi dokumentirano (v celoti sva želeli imeti posnet pogovor, ki je nastal po branju mehiške ljudske zgodbe), bi morali v prihodnje zagotovo poskrbeti, da bi nekdo drug poskrbel za snemanje, fotografiranje, ker je nemogoče, da vodiš aktivnost in jo hkrati tudi kvalitetno dokumetiraš.

Drugo: Pripombe, komentarji, opombe    

V celoti gledano nam je primer projektnega učenja „Mehika” zares uspel kot primer „dobre prakse” – tako, kot sva si s sodelavko tudi želeli. To so nama potrdili vsi sodelavci, ki so sodelovali v izvedbi. Vse je tako uspelo tudi zaradi njih, za kar sva jima hvaležni. Odlične povratne informacije so prihajale tudi od tistih, ki jim je bilo vse skupaj namenjeno. Otroci so aktivno sodelovali. Upava, da je bilo učenje medkulturnosti in socialne pravičnosti uspešno.
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